
Инструкция по эксплуатации
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Модуль-заглушка; модуль-заглушка RFID
Арт. №: 5593..,5594..

Изображение может отличаться от реального продукта



1 Указания по технике безопасности

Монтаж и подключение электрических устройств должны выполняться
только квалифицированными электриками.

Данная инструкция является частью продукта и должна оставаться у поку-
пателя.

2 Описание принципа работы
Модуль-заглушка Gira System 106 позволяет зарезервировать место для использова-
ния в будущем. Он служит в качестве элемента дизайна при оформлении дверных
станций на крупных объектах в едином стиле. Он может также использоваться для
интеграции устройств считывания систем контроля доступа сторонних производи-
телей в дизайн Gira System 106.

3 Описание устройства

Вид спереди

1

Рис. 1: Blindmodul_vorn

[1] Стеклянная передняя панель
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Вид сзади

1

Рис. 2: Blindmodul_hinten

[1] Винты (4 шт.)

4 Установка модуля

1
3

2
4

Рис. 3: Blindmodul_Zusammenbau

Для обеспечения герметичности модуля:

1. Прижмите корпус модуля с уже установленным уплотнением к стеклянной перед-
ней панели.
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2. Затяните 4 винта с моментом 0,7 Нм.
Соблюдайте порядок затягивания винтов с 1 по 4, показанный на изображении!

5 Монтаж модуля
Модуль всегда монтируется в корпус накладного монтажа Gira System 106, который
входит в комплект поставки.

При необходимости уплотнительный колпачок корпуса можно заменить на модуль
расширения монтажного пространства System 106 (арт. № 5548 000).

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ
Модуль всегда монтировать отдельно.

Его нельзя монтировать в комбинации с другими модулями Gira System
106!

6 Ответственность
(1) Gira поставляет только компоненты, которые могут быть смонтированы клиентом в
пустой корпус. Ответственность компании Gira независимо от правовых оснований
исключена. В частности, Gira не несет ответственности за повреждения, вызванные
модификацией пустого корпуса клиентом, ненадлежащим монтажом или подключе-
нием. Gira также не несет ответственности за повреждения, нанесенные продукции
Gira в результате установки продукта клиентом в пустой корпус.

(2) Настоящее ограничение не распространяется на случаи злого умысла, преднаме-
ренных действий или грубой неосторожности со стороны Gira, законных представи-
телей или доверенных лиц компании, а также ущерб, причиненный жизни и здоровью
согласно Закону об ответственности товаропроизводителя, и на случаи предоставле-
ния гарантий компанией Gira.

(3) В случае легкой неосторожности Gira несет ответственность только при наруше-
нии обязательств, которые делают возможным надлежащее исполнение договора и
на исполнение которых рассчитывает другая сторона договора (основные договор-
ные обязательства). В таком случае ответственность ограничивается типичным пред-
видимым ущербом и действующей страховой суммой.

(4) Приведенные выше ограничения распространяются также на личную ответствен-
ность сотрудников, наемных работников, представителей и иных уполномоченных
лиц в той мере, в которой ответственность Gira исключена или ограничена.
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7 Гарантия
Гарантия предоставляется в рамках установленных законом положений через каналы
специализированной торговли.

Необходимо передать или отправить неисправные устройства почтой с описанием
неисправности продавцу, у которого было приобретено изделие (специализирован-
ный магазин / монтажная компания / магазин электротехники).

Продавец направит устройства в сервисный центр Gira.
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